
Glutz AG, Segetzstrasse 13, 4502 Solothurn, Schweiz
Tel. +41 32 625 65 20, Fax +41 32 625 65 35
info@glutz.com, www.glutz.com

Schliess-System - Locking systemMontageanleitung Fixing instructions
Muster, Mustersockel sollen mit •	
EXPO Systemkarten initialisiert wer-
den.
Initialisieren: (* + - *).•	

Samples and sample blocks should •	
be initialised with an EXPO system 
card.
Initialising: (* + - *).•	

Bei Verlust der Karte, kann das Sys-•	
tem einfach mit einer neuen EXPO 
Systemkarte neu initialisiert werden.

In case of loss of the card, you may •	
easily initialise the system with a new 
EXPO system card.

Sollte man ein solches System in der •	
Praxis einsetzten, kann man es nach-
träglich mit einer normalen System-
karte initialisieren.

If you install such a system in reality, •	
you can initialise later on the system 
with a standard system card.

Wichtig: Ein System, welches mit ei-•	
ner normalen Systemkarte initialisiert 
ist, kann nur mit deren Original-Sys-
temkarte gelöscht werden: (- * -).

Important: you can delete a system •	
which has been initialised with a stan-
dard system card only with the origi-
nal system card: (- * -).

Wenn diese Systemkarte nicht mehr •	
vorhanden ist, kann über den beige-
legten Systemcode eine neue System-
karte bestellt werden.

In case of loss of the system card, a •	
new system card can be ordered with 
the enclosed system code.

Expo-Karte
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Système de fermeture - Sistema di chiusuraMode d`emploi Istruzioni di montaggio
Des échantillons et des socles doivent •	
être initialisés avec une carte de sys-
tème EXPO.
Initialisier: (* + - *).•	

I campioni e i card socket devono •	
essere inizializzati con una card di  
sistema EXPO.
Inizializzazione: (* + - *).•	

En cas de perte de la carte, on peut •	
simplement réinitialiser le système 
avec une nouvelle carte de système 
EXPO.

In caso di smarrimento della card, •	
è possibile inizializzare di nuovo il  
sistema con una nuova card EXPO.

Si l’on installe un tel système en •	
pratique, on peut l’initialiser ultéri-
eurement avec une carte de système 
normale.

Se si installa un sistema del genere •	
nella pratica, è possibile inizializzarlo 
in un secondo momento con una nor-
male card di sistema.

Important: on ne peut effacer un •	
système initialisé avec une carte de 
système normale qu’avec la carte de 
système originale: (- * -).

Importante: un sistema inizializzato •	
con una normale card di sistema, può 
essere cancellato soltanto con la card 
originale: (- * -).

En cas de perte de la carte de système, •	
on peut commander une nouvelle 
carte de système en indiquant le code 
de système joint.

Se la card di sistema non fosse più •	
disponibile, è possibile ordinarne una 
nuova con il codice di sistema inclu-
so.
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